MuHucTapcTBO 3a o6pa3oBare NSW-a

Attendance letter -telephone interpreter service

Mcmo o noxahakwy LWIKoNe - TenepoHCKa NpeBoguIayvKa
cny>ba

IMe yyeHunka
Name of student

[lowToBaHW poauTesby/cTapatesby

Y NpuaoXeHOM MNCMY Ce HaBOAM 3abPU1HYTOCT KOjy MMaMo Yy Be3n Ca noxahareM LLKoe BaLler
JeteTa.

3akoH 0 0bpasoBamy NSW-a (1990) 3axTeBa 04 poAvTe/ba/CTapaTtesba Aa OCUTypajy Aa HX0Ba
Aela noxahajy LWKoJy CBakor JaHa Kaja je LKo/a OTBOPEeHa, OCKMM ako Cy bosiecHa Unm
ANPEKTOP 0406pPKM N30CTaHaK 13 HeKor APYror passora. AKO je Balle JieTe OACYTHO, AyXHU CTe Aa
AaTe objallkberbe Y POKy Of CeflaM AaHa O M30CTaHKa U3 LLUKoNe.

AKo 1MaTe noTewlkoha Aa pasymeTe NPUIoXeHO MMCMO, KOHTAKTPAjTe Hac Kako BUCMO MoK
Aa BaM MOHYAMMO MOAPLLKY.

AKO BaM je NoTpebHa NoMoh Tymaya fa bucte KOHTakTUpann wkosy, nososute 131 450 n

3aTpaxuTe TymMaua 3a CBOj je3nk. PeLinTe onepartepy Koju 6poj xenure Aa no3oseTe 1 oH/oHa he
BacC CrojuTK ca TyMayeM Koju he Bam nomohu y pasrosopy. OBa yciyra je becniaTHa.

Ime KOHTaKT ocobe y LKONn
Name of school contact person

TenedOHCKN 6POj KOHTAKT 0CObE Y LLKOAW
School contact person phone number
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